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Gotowanie to dziś element sztuki.
A sztuka kulinarna to eksperymenty 
i nieustanne obalanie stereotypów. Jednak 
perfekcyjne dzieło jest efektem nie tylko 
talentu artysty, ale i doskonałych urządzeń. 
Właśnie takich jak Sam Cook.

Sam Cook to linia produktów stworzona dla wymagających.
Rezultat pracy wielu profesjonalistów, dla których 
gotowanie jest życiową pasją. Ich kulinarny kunszt cechuje 
kreatywne szaleństwo i odwaga w eksperymentowaniu 
ze smakiem. Wypróbuj najwyższej klasy urządzenia 
kuchenne i poczuj się mistrzem w swojej kuchni.

Cooking today has become an art.
In preparing food, art means experimenting 
and breaking stereotypes. Nevertheless, 
achieving great art requires us to combine 
the artist’s talent with excellent equipment. 
That is the case with Sam Cook.

Sam Cook products are designed for demanding people, 
based on the efforts of many professionals who consider 
cooking a living passion. Their artistry in cooking is 
characterized by risk-taking and the courage to experiment 
with taste. Try our superb cookware and become a master 
chef in your own kitchen.

OPIS URZĄDZENIA/DEVICE DESCRIPTION:

Zapraszamy do sklepu internetowego www.samcook.eu,
w którym można nabyć urządzenia, brakujące części i akcesoria 

do naszych produktów.

Wystarczy wybrać potrzebną część, zamówić, 
a kurier dostarczy ją bezpośrednio do domu.
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

• �rzed �życiem przeczytaf doŊ
kładnie instr�kcfę obsł�giĺ

• ,achowaf szczegॕln. ostrożŊ
noঋࣀ, gdy wաpobliż� �rz.dzenia 
znafd�f. się dzieciĺ

• �ie wykorzyst�f �rz.dzenia 
doաinnych celॕw, niż zostało 
przeznaczoneĺ

• &życie akcesoriॕw niezalecaŊ
nych przez prod�centa może 
spowodowaࣀ �szkodzenie �rz.Ŋ
dzenia l�b wypadekĺ

• �ie zan�rzaf �rz.dzenia, przeŊ
wod� iաwtyczki wաwodzie l�b 
innych płynachĺ

• �ie zostawiaf �rz.dzenia bez 
nadzor� podczas pracyĺ

• �ie �żywaf �szkodzonego 
�rz.dzenia, rॕwnież wtedy, 
gdy �szkodzony fest przewॕd 
sieciowy l�b wtyczka ŋ wաtaŊ
kim wypadk� oddaf �rz.dzenie 
doաnaprawy wաa�toryzowanym 
p�nkcie serwisowymĺ

• �ie korzystaf zա�rz.dzenia 
naաwolnym powietrz�ĺ

• �ie wieszaf przewod� zasilania 
naաostrych krawędziach iաnie poŊ

zwॕl, aby się stykał zաgor.cymi 
powierzchniamiĺ

• �ie pozwॕl, aby przewॕd zasiŊ
lania zwisał z krawędzi stoł�ņ
blat�ĺ 

• �ie dotykaf �rz.dzenia mokrymi 
rękomaĺ

• &rz.dzenie fest przeznaczone 
tylko doա�żytk� domowegoĺ

• �amiętaf o zachowani� bezŊ
piecznego dystans� od obŊ
racaf.cych się podczas pracy 
elementॕw �rz.dzeniaĺ Kontakt 
z nimi grozi �razami ciała l�b 
(i) �szkodzeniem mienia npĺ 
poprzez wyci.gnięcie l�৳no 
zwisaf.cych częঋci garderoby ņ 
biż�terii itpĺ

• �zyszczenie �rz.dzenia, 
w szczegॕlnoঋci częঋci maf.Ŋ
cych bezpoঋredni kontakt 
z żywnoঋci., należy 
przeprowadziࣀ 
przed pierwszym 
�życiem, bezpoŊ
ঋrednio po zakońŊ
czeni� pracy l�b 
w przypadk�, gdy 

z �rz.dzenia nie korzystano od 
dł�ższego czas� ŋ sposॕb poŊ
stępowania fest opisany w rozŊ
dziale Ł�,+",�,���� � K��Ŋ
"�!)A��AĿĺ 

• �rzed rozpoczęciem czyszczenia 
mieszadeł iաhaka należy feաnafŊ
pierw odł.czyࣀ odա�rz.dzeniaĴ

• �ie wolno stawiaࣀ �rz.dzenia 
wաpobliż� innych �rz.dzeń elekŊ
trycznych, palnikॕw, k�chenek, 
piekarnikॕw, itpĺ

• ,awsze przed przyst.pieŊ
niem doաpracy �pewnif się, czy 
wszystkie elementy �rz.dzenia 
s.աprawidłowo zamontowaneĺ

• �ie stawiaf �rz.dzenia naաgor.Ŋ
cych powierzchniachĺ

• &rz.dzenie może byࣀ �żywane 
przez osoby z ograniczonymi 

zdolnoঋciami C zycznymi, senŊ
sorycznymi l�b �mysłowyŊ
mi, a także nieposiadaf.ce 
wiedzy l�b doঋwiadŊ
czenia w �żytkowani� 

tego typ� �rz.dzeń, pod 
war�nkiem, że będ. one 
nadzorowane l�b zostan. 
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poinstr�owane na temat korzy-
stania z �rz.dzeń w bezpieczny 
sposॕb i roz�mief. zwi.zane 
z tym ryzykaĺ

• 	zieci nie mog. wykonywaࣀ 
czynnoঋci z zakres� czyszczenia 
i konserwacfiĺ 

• &rz.dzenie nie może byࣀ �ży-
wane przez dzieciĺ �rzechow�f 
�rz.dzenie i przewॕd poza zasię-
giem dzieciĺ

• �dł.czaf �rz.dzenie od zasilania, 
feঋli pozostawiasz fe bez nadzor� 
oraz przed montażem, demonta-
żem l�b czyszczeniemĺ

• )ył.cz �rz.dzenie przed zmian. 
wyposażenia l�b przed zbliże-
niem doաczęঋci będ.cych wաr�-
ch� podczas �żytkowaniaĺ 

• �ie podł.czaf wtyczki do gniazd-
ka sieci mokrymi rękamiĺ 

• �ie wyci.gaf wtyczki z gniazdka 
sieci poci.gaf.c za przewॕdĺ 

• &żywaf �rz.dzenia na gładkief 
i stabilnef powierzchniĺ 

• 	la bezpieczeństwa dzieci 
proszę nie zostawiaࣀ swobodnie 
dostępnych częঋci opakowania 
(torby plasঞkowe, kartony, styro-
pian itpĺ)ĺ

• OSTRZEŻENIE! Nie pozwalaj 
dzieciom bawić się folią. Nie-
bezpieczeństwo uduszenia!

OPIS URZĄDZENIA ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1ĺ �niazdo na przystawki
Ƒĺ �okrętło moc�f.ce do przystawek
ƒĺ �ॕrna pokrywa
Ɠĺ )yঋwietlacz dotykowy
Ɣĺ �rzycisk podnoszenia głowicy

ѵĺ �okrętło sterowania
ƕĺ �odstawa
8ĺ �ieszadło do wyrabiania ciężkich ciast 

(hak)
9ĺ �ieszadło do wieloskładnikowych mas

10ĺ �ieszadło do �bifania lekkich mas
11ĺ �słona przeciw zachlapaniom
1Ƒĺ �isa ze stali nierdzewnef
1ƒĺ )aga z wyঋwietlaczem
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PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1ĺ �rzed pierwszym �życiem należy �s�n.ࣀ 

z �rz.dzenia wszelkie pozostałoঋci opa-
kowania (=olie, naklefki itpĺ) oraz dokładnie 

�myࣀ wszystkie częঋci maf.ce kontakt 
z żywnoঋci. (patrz: rozdział ľ�zyszczenie 
� konserwacfaĿ)ĺ

Ƒĺ �odł.czaf kabel zasilaf.cy do gniazdka elek-
trycznego z bolcem �ziemiaf.cymĺ

UŻYCIE URZĄDZENIA -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1ĺ �ołॕż rozpakowane �rz.dzenie na stabilnef, 

płaskief powierzchniĺ 	ociskaf.c fedn. ręk. 
gॕrn. częঋࣀ �rz.dzenia, wciঋnif przycisk 
podnoszenia głowicy (Ɣ) (rys�nek 1)ĺ �łowi-
ca a�tomatycznie podniesie się do gॕry, aż 
�słyszysz kliknięcieĺ &rz.dzenie fest całko-
wicie otwarte i zablokowane (rysĺ Ƒ)ĺ

Ƒĺ 	ociঋnif i podnieঋ głowicę, �mieঋࣀ miskę 
w podstawie i obrॕࣀ zgodnie z r�chem 
wskazॕwek zegara, aby zabezpieczyࣀ (patrz: 
instr�kcfa instalacfi dla konkretnef operacfi) 
na !ysĺ ƒĺ

ƒĺ ,ałॕż osłonę przeciw zachlapaniom, nas�-
waf.c f. od spod� na głowicę �rz.dzeniaĺ 
,aleca się �żywanie osłony, gdy ł.czna 
masa składnikॕw przekracza ƒ00 gĺ

Ɠĺ &mieঋࣀ mieszadło w porcie akcesoriॕw 
(patrz: instr�kcfe instalacfi dotycz.ce kon-
kretnef operacfi) na !ysĺ ƒĺ

Ɣĺ �aciঋnif przycisk podnoszenia głowicy pra-
w. ręk., a następnie op�ঋࣀ głowicę ręk. do 
poziom�, zwolnif przycisk (Ɣ), aby zabloko-
waࣀ głowicę (rysĺ Ɠ)ĺ

ѵĺ �odł.cz �rz.dzenie do zasilaniaĺ �rzycisk 
zasilania zacznie migaࣀĺ �aciঋnif przycisk 
zasilania przez Ƒ sek�ndy, �rz.dzenie wyda 
sygnał d৳więkowy, a panel sterowania 
wł.czy się i zacznie migaࣀĺ &rz.dzenie prze-
chodzi w tryb cz�waniaĺ 

ƕĺ �brॕࣀ pokrętło sterowania, aby wybraࣀ 
prędkoঋࣀ od 1Ŋ1Ƒĺ �nne tryby pracy, progra-

my i =�nkcfe opisane zostały w tabeli Ł�pis 
działania panel� sterowaniaĿĺ

8ĺ �o zakończeni� pracy naciঋnif i przytrzymaf 
przycisk zasilania, aby wył.czyࣀ �rz.dzenieĺ 
�dł.cz przewॕd zasilaf.cyĺ

9ĺ �aciঋnif przycisk (Ɣ) � podnieঋ głowicę 
robotaĺ 

10ĺ,defmif misę, mieszadło i osłonę przeciw 
zachlapaniomĺ

1 2

3 4
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ZALECANE USTAWIENIA PRĘDKOŚCI ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Prędkość Wyświetlacz Funkcja Opis funkcji

1~3
Ugniatanie ciężkich ciast (pierogi, 
chleb) oraz mieszanie składników 
sałatki.

Prędkość 1 przez 30 sekund, następnie prędkość 2 przez 30 sekund, 
na koniec prędkość 3 przez 4-5 minut. Składniki zostaną dokładnie 
wymieszane, powstałe ciasto będzie gładkie i elastyczne; 
mieszadło hakowe (8). Uwaga! Nie ustawiaj prędkości powyżej 3 do 
ugniatania ciężkich ciast. Mieszanie sałatek: wybierz prędkość i czas 
zależnie od użytych składników; mieszadło do wieloskładnikowych mas (9). 

3~6
Mieszanie cięższych mas takich jak: 
ciasta kruche, mieszanie dżemów, 
mięs, puree z ziemniaków.

Umieść składniki w misie i mieszaj na prędkości 3-6; mieszadło do 
wieloskładnikowych mas (9) (delikatne składniki wymagają niższych 
prędkości).

7~9
Mieszanie lekkich mas, takich 
jak: kremy maślane i budyniowe, 
majonez.

Umieść składniki w misie i ustaw prędkość 7~9; mieszadło do 
wieloskładnikowych mas (9).

9~11 Mielone mięso lub kiełbasa 
(z opcjonalnymi akcesoriami).

Pokrój mięso w kawałki (2x2x6cm). Zainstaluj przystawkę do mielenia mięsa 
(akcesorium opcjonalne, sprzedawane oddzielnie). Wybierz jedną z trzech 
sit (grube, średnie lub drobne oczka), ustaw prędkość od 9 do 11 i rozpocznij 
mielenie mięsa. Do przygotowania kiełbas, załóż końcówkę do kiełbas. Czas 
pracy zależy od ilości użytych składników.

12/P Ubijanie jaj, śmietany
Umieść składniki w misie i ustaw prędkość 12; mieszadło do ubijania lekkich 
mas (10). Przytrzymaj przycisk P na wyświetlaczu aby robot działał na 
najwyższych obrotach. 

Funkcja 
TURBO Funkcja TURBO Przytrzymać przycisk Turbo aby robot działał na najwyższych obrotach. 

Przycisk Turbo działa również pulsacyjnie.

Program
"ugniatanie” Ugniatanie ciasta Program "ugniatanie" składa się z trzech etapów – Prędkość 1 przez 

30 sekund, Prędkość 2 przez 30 sekund, Prędkość 3 przez 5 minut.

Zegar Ustawianie czasu pracy
Dotknij ikony zegara, następnie obróć pokrętło, aby ustawić minuty (0-30), 
naciśnij przycisk zegara ponownie, aby ustawić sekundy (skok co 10s) 
odpowiedni do ilości i rodzaju użytych składników.

PSC-151-B_instrukcja_v03_PL-EN-UA.indd   8 02.07.2024   11:06:16



P
L

9

ikona
prędkości Ustawienie prędkości

Dotknij ikony prędkości, następnie obróć pokrętło sterowania, aby wybrać 
odpowiednią prędkość obrotu. Później naciśnij przycisk zasilania aby 
rozpocząć pracę urządzenia.

Przycisk 
zasilania 

(na pokrętle 
sterowania)

Włączenie/Wyłączenie urządzenia, 
Pauza/Anulowanie programu, 
Włączenie/Wyłączenie programu

Aby uruchomić robot należy przez 2 sekundy przytrzymać przycisk zasilania. 
Podczas pracy urządzenia naciśnięcie przycisku zasilania spowoduje 
zatrzymanie pracy. Po zatrzymaniu, dłuższe przytrzymanie przycisku przez 
1,5s wyłączy obecny program i uruchomi tryb czuwania. Przytrzymanie 
przycisku przez 2,5s wyłączy urządzenie.

UWAGA! KORZYSTAJĄC Z USTAWIEŃ WŁASNYCH NALEŻY PAMIĘTAĆ, ŻE CZAS PRACY URZĄDZENIA, SZCZEGÓLNIE W PRZYPADKU 
CIĘŻKICH MAS UGNIATANYCH ZA POMOCĄ MIESZADŁA HAKOWEGO (8), NIE MOŻE PRZEKRACZAĆ 20 MINUT I MUSI BYĆ PODZIELO-
NY NA 6 – MINUTOWE CYKLE PRACY, ROZDZIELONE 1 – MINUTOWYMI PRZERWAMI. PO 20 MINUTACH PRACY NALEŻY POZOSTAWIĆ 
URZĄDZENIE DO PEŁNEGO OSTYGNIĘCIA, NIE KRÓCEJ NIŻ 30 MINUT. 

INSTALACJA POSZCZEGÓLNYCH KOMPONENTÓW -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1. INSTALACJA MISY
&mieঋࣀ misę na podstawie, obrॕࣀ zgodnie z r�chem wskazॕwek zegara, aby zablokowaࣀ f. na miefsc�ĺ Aby zwolniࣀ 
blokadę, obrॕࣀ misę w przeciwnym kier�nk�ĺ

2. INSTALACJA MIESZADEŁ
�odczas instalacfi mieszadeł głowica robota powinna byࣀ �niesiona dla łatwiefszego dostęp�ĺ ,ałॕż wybrane mieszadło 
na trzonek robota planetarnego tak, aby wycięcie w otworze na gॕrze mieszadła znafdowało się w fednef linii z bolcem na 
trzonk� (rysĺ 1)ĺ )s�ń mieszadło na oঋ (rysĺ Ƒ), a następnie obrॕࣀ go przeciwnie do r�ch� wskazॕwek zegara (rysĺ ƒĺ)ĺ �o 
zamontowani� mieszadła op�ঋࣀ głowicę do pozycfi poziomef (rysĺ Ɠĺ)ĺ
UWAGA! PODCZAS INSTALACJI MIESZADEŁ I INNYCH AKCESORIÓW URZĄDZENIE MUSI BYĆ ODŁĄCZONE OD ŹRÓDŁA ZASILANIA.

2 3 41

Trzpień robota 
planetarnego

Akcesoria: mieszadło 
do wyrabiania 
ciężkich ciast(hak) (8), 
mieszadło do 
wieloskładnikowych 
mas (9), mieszadło do 
lekkich mas (10)

Kwadratowe 
wycięcie 
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FUNKCJA WAŻENIA -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

UWAGA! PRZED WAŻENIEM URZĄDZENIE 
NALEŻY UMIEŚCIĆ NA RÓWNEJ I STABIL-
NEJ POWIERZCHNI. PODCZAS WAŻENIA 
NIE NALEŻY WYWIERAĆ NACISKU NA 
ROBOT ANI NA MISĘ, GDYŻ WPŁYNIE TO 
NA DOKŁADNOŚĆ WYNIKU.

UWAGA! FUNKCJI WAŻENIA MOŻNA UŻY-
WAĆ ZARÓWNO PRZY UNIESIONEJ, JAK 
I OPUSZCZONEJ GŁOWICY. 
1ĺ �dy �rz.dzenie fest podł.czone do zasila-

nia, a wyঋwietlacz wskaz�fe Ş0Ş (przycisk 
zasilania miga, a �rz.dzenie znafd�fe się 
w stanie gotowoঋci), naciঋnif i przytrzymaf 
przez Ƒ sek�ndy przycisk wagi, aby �r�cho-
miࣀ =�nkcfę ważeniaĺ

Ƒĺ �aciঋnif przycisk wagi, aby wyzerowaࣀ 
wagę elektroniczn.ĺ �rzed wefঋciem w stan 
ważenia i fednoczesnym skasowaniem wagi 
należy zainstalowaࣀ misę w �rz.dzeni�ĺ

ƒĺ 	omyঋln. fednostk. masy dla ważenia elek-
tronicznego fest ŞgŞĺ �aciঋnif przycisk wagi 
dw�krotnie, aby przeł.czyࣀ między ŞgŞ i ŞlbŞĺ

Ɠĺ �dy waga elektroniczna fest mierzona 
w gramach, maksymalna waga wynosi Ɣ000 
g, a gdy waga elektroniczna fest mierzona 
w =�ntach, maksymalna waga wynosi 1Ƒ 
=�ntॕwĺ �o przekroczeni� tego zakres� 
wyঋwietlany fest kom�nikat ŞŊŊŊŊŞĺ

Ɣĺ �dy waga elektroniczna przyfm�fe ŞgŞ fako 
fednostkę ważenia, dokładnoঋࣀ wynosi 
1 g, a gdy przyfm�fe Ş�bŞ fako fednostkę, 
dokładnoঋࣀ ważenia wynosi 0,01 �bĺ �o 
przekroczeni� tego zakres� wyঋwietlany 
fest kom�nikat ŞŊŊŊŊŞĺ

ѵĺ ) momencie �r�chamiania wagi elektro-
nicznef, �rz.dzenie nie może pracowaࣀĺ 
) tym czasie �rz.dzenie może fedynie 
wykonywaࣀ ważenieĺ 

ƕĺ �o wefঋci� w tryb ważenia należy nacisn.ࣀ 
przycisk wagi przez Ƒ sek�ndy, aby wym�siࣀ 
wyfঋcie z tryb� ważeniaĺ �astępnie obrॕࣀ 
pokrętło sterowania, a �rz.dzenie rozpocz-
nie pracęĺ

UWAGA! WAGA WYŁĄCZA SIĘ AUTOMA-
TYCZNIE PO OKOŁO 5 MINUTACH BEZ-
CZYNNOŚCI.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

UWAGA! PRZED ROZPOCZĘCIEM CZYSZ-
CZENIE I KONSERWACJI ODŁĄCZ URZĄ-
DZENIE OD SIECI ZASILAJĄCEJ I ODCZEKAJ 
AŻ CAŁKOWICIE SIĘ OCHŁODZI PO PRACY. 
NIE ZANURZAJ URZĄDZENIA W WODZIE!

1ĺ �ależy �pewniࣀ się, że �rz.dzenie fest 
odł.czone od zasilaniaĺ

Ƒĺ �zęঋci r�chome nagrzewaf. się podczas 
pracyĺ �rzed czyszczeniem należy poczekaࣀ 
do ostygnięcia �rz.dzeniaĺ

ƒĺ �ie zan�rzaࣀ �rz.dzenia w wodzieĺ

Ɠĺ &żyࣀ wilgotnef ঋcierki z detergentem do 
czyszczenia ob�dowyĺ

Ɣĺ �isę oraz akcesoria �myࣀ wod. z płynem 
do mycia naczyńĺ �ie �żywaࣀ ঋciernych 
i silnych detergentॕwĺ
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UWAGA! DO CZYSZCZENIA NIE WOLNO 
UŻYWAĆ OSTRYCH PRZEDMIOTÓW, PAST 
ŚCIERNYCH, ROZPUSZCZALNIKÓW I IN-

NYCH SILNYCH ŚRODKÓW CHEMICZNYCH – 
ICH UŻYCIE MOŻE SPOWODOWAĆ USZKO-
DZENIE URZĄDZENIA.

UWAGA! NIE WOLNO MYĆ MIESZADEŁ 
I HAKA W ZMYWARCE .

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Lp Problem Rozwiązanie

1 Urządzenie nie działa

• Sprawdź czy robot jest podłączony do zasilania.
• Sprawdź czy głowica jest zablokowana w pozycji wyjściowej.
• Odłącz mikser od zasilania na 10-15 sekund. Włącz ponownie. Jeśli 

urządzenie nadal nie włącza się, pozostaw je do ostygnięcia na 30 
minut.

2 Podczas pracy mieszadło uderza o misę, powodując hałas Sprawdź czy misa oraz mieszadło są prawidłowo umieszczone w robocie 
planetarnym.

3 Urządzenie mocno się trzęsie
• Sprawdź czy gumowe nóżki są na miejscu.
• Upewnij się, że robot planetarny jest umieszczony na równej, poziomej 

powierzchni.

E01 E02 E03 E04

Nie wykryto czujnika Halla. Przeciążenie (automatyczne 
odcięcie zasilania)

Zabezpieczenie NTC przeciw 
przegrzaniu (zbyt wysoka tempe-
ratura silnika)

Otwarty obwód czujnika 
temperatury (brak sygnału 
z czujnika NTC) 
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DANE TECHNICZNE  -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

�arametry techniczne podane s. na tabliczce znamionowefĺ

Model PSC-151/B

Napięcie/ częstotliwość 220~240V; 50~60Hz

Moc znamionowa 1600 W

Moc maksymalna 1800 W

Pojemność misy 5L

Maksymalna waga mąki w jednym programie 1200 g

Głośność 75 dB

Maksymalne obciążenie wagi 5000 g

Długość przewodu sieciowego 0,9 m

UWAGA! Firma MPM agd S.A. zastrzega sobie możliwość zmian technicznych.

KULINARNYCH 
INSPIR ACJI

SZUKAJ NA
PYSZNIEGOTUJ.PL
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PRAWIDŁOWE USUWANIE PRODUKTU (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie  umieszczane  na  produkcie  wskazuje,  że  produktu  po  upływie  okresu 
użytkowania nie należy wyrzucać z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie lu‑
dzi  z  uwagi  na  potencjalną  zawartość  niebezpiecznych  substancji,  mieszanin  oraz 

części składowych. Mieszanie elektroodpadów z innymi odpadami lub ich nieprofesjonalny 
demontaż może prowadzić do uwolnienia substancji szkodliwych dla zdrowia i środowiska. 
Zużyte urządzenie należy dostarczyć do punktu odbioru  zużytego  sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego. W celu uzyskania szczegółowych informacji na temat miejsca oddawania 
odpadów elektrycznych  i elektronicznych użytkownik powinien skontaktować się z gmin‑
nym punktem zbierania zużytego sprzętu lub zakładem przetwarzania zużytego sprzętu.

Kuchnia jutra
K�chnia to doskonałe miefsce  na realizacfę marzeń 
i rozwॕf k�linarnego talent�ĺ "z�kaf nowych rozwi.zań, 
pomysłॕw ŋ eksperyment�fĴ �ie bॕf się wyzwań, ł.czenia 
starego z nowym, innowacyfnych smakॕw i składnikॕwĺ 

Nowe możliwości
,aplan�f swॕf k�linarny s�kces z odpowiednim 
sprzętem agdĺ )ybieraf.c markę "am �ook zapewniasz 
sobie pro=esfonaln. pomoc w k�chniĺ 
�ędziesz zaskoczony fak łatwo stworzyࣀ coঋ wyf.tkowego 
i  poczࣀ� się ekspertemĺ
Produkt może nieznacznie różnić się od zdjęć/rysunków 
zawartych w instrukcji i innych materiałach marketi ngowych.
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PSC-151/B

JAK POSTĘPOWAĆ W PR Z YPADKU REKL AMAC JI

1. Z ADZ WOŃ 
W razie awarii urządzenia skontaktuj
się z naszym Serwisem Centralnym  pod
numerem telefonu (22) 380 52 40 od
poniedziałku do piątku w godzinach
7.00‑15.00.

2. ZAPAKUJ
Po uwzględnieniu reklamacji zapakuj
uszkodzony produkt  w oryginalne
lub zastępcze opakowanie, które jest
niezbędne w czasie transportu. Dołącz
kar tę gwarancyjną, dowód zakupu oraz
krótką notatkę na temat ujawnionej
usterki wraz z podaniem numeru
kontaktowego.

Przesyłki są odbierane i dostarczane
do Serwisu Centralnego na adres:
Korpele 71, 12‑100 Szczytno na nasz
koszt (dotyczy napraw gwarancyjnych)
za pośrednictwem firmy kurierskiej 
wskazanej przez Serwis Centralny.

3. ODBIERZ
W terminie 14 dni od daty dostarczenia
produktu do naprawy pracownik
serwisu skontaktuje się z Tobą i odeśle
naprawione urządzenie nieodpłatnie
(dotyczy zasadnych napraw
gwarancyjnych).

W przypadku py tań lub wątp l iwośc i
pros imy o kontak t
z Serwisem Centra lnym:

12‑100 Szczy tno,
Korpe le 71,
(22) 380 52 40

serwis@samcook .eu
www.samcook .eu

Pr zed zg łoszeniem rek lamacj i  pros imy 
o zapoznanie s ię z  warunkami 
g warancj i . 

Z apoznałem s ię i  akceptuję warunki 
n in ie jsze j  g warancj i .
�z y te lny podp is k�p� f.cegoņ
�eg ib le s ignat�re o= the b�yer

Szanowny K l iencie!
Dzi ę k u j e my za za k u p n a s zego p r o d u k tu .  M a my n a dzi e j ę ,  że  s p e ł n i  o n Two j e  o c ze k i -
wa n i a i  b ę dzi e  s ł u ż y ł  C i  p r ze z  w i e l e  l a t .

W p r z y p a d k u j a k i c h ko l w i e k wą tp l iwo ś c i  n a te m a t f u n kc j o n owa n i a l u b a wa r i i  p r o -
d u k tu p r o s i my o ko nta k t  z  S e r w i s e m Ce ntra l ny m .  D o ł o ż y l i ś my s ta ra ń ,  a by p r o ce d u -
r y  r e k l a m a c y j n e by ł y  m a k s y m a l n i e  u p r o s zc zo n e .

Kar ta g warancyjna/
Warranty card

naz wa-model/
name‑model

D at a s p r ze d a ż yņ
	ate o= s a le
Po d p i s s p r ze d awc yņ
" ignat�re o= "e l l e r
Pie c z ąt k a s k l e p uņ
"t amp shop

SERWIS

DOOR TO DOOR
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OŚWIADC ZENIE GWAR ANCYJNE

1. W przypadku braku zgodności rzeczy sprzedanej z umową kupującemu
z mocy prawa przysługują środki ochrony prawnej ze strony i na koszt
sprzedawcy. Gwarancja, której warunki określa niniejsze oświadczenie
gwarancyjne nie ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

2. Gwarancji określonej w niniejszym oświadczeniu gwarancyjnym udziela
gwarant – MPM AGD Spółka Akcyjna (KRS nr 0000399132, ul. Brzozowa 3,
05‑822 Milanówek).

3. Gwarancja dotyczy produktu, do którego niniejsze oświadczenie jest
dołączone (nazwa, typ i model produktu widnieje obok).

4. GWARANCJĄ NIE SĄ OBJĘTE:
a) sznury połączeniowe, wtyki, gniazda, węże ssące, baterie, akumulatory,

nożyki itp.;
b) uszkodzenia mechaniczne, termiczne, chemiczne i wszystkie inne

spowodowane działaniem bądź zaniechaniem użytkowania albo
działaniem siły zewnętrznej (przepięcia w sieci, przekroczone
temperatury otoczenia, wyładowania atmosferyczne, używanie
niezgodnych z instrukcją obsługi środków eksploatacyjnych
lub czyszczących, uszkodzenia spowodowane przez obce przedmioty,
które dostały się do wnętrza, np.: wilgoć, korozja, pył, itp.);

c) uszkodzenia powstałe wskutek naturalnego częściowego
lub całkowitego zużycia zgodnie z właściwościami albo przeznaczeniem
produktu; żarówki;

d) uszkodzenia wynikłe na skutek:
‑  przeróbek i zmian konstrukcyjnych dokonywanych przez

użytkownika lub osoby trzecie;
‑  okoliczności, za które nie odpowiada ani wytwórca,

ani sprzedawca, a w szczególności na skutek niewłaściwej
lub niezgodnej z instrukcją instalacji, użytkowania albo innych
przyczyn leżących po stronie użytkownika lub osób trzecich
(używania NIEORYGINALNYCH materiałów lub akcesoriów);

‑  nieprawidłowego transportu;
e) celowe uszkodzenie sprzętu;
f) uszkodzenia elementów ze szkła, ceramiki;
g) czynności konserwacyjne;
h)   gwarancja nie obejmuje dokonywania czynności przewidzianych

w instrukcji obsługi, do wykonania których zobowiązany
jest użytkownik we własnym zakresie i na własny koszt, np.:
zainstalowanie, sprawdzenie działania, itp.

5. Gwarancji udziela się na okres 24 miesięcy od daty zakupu.
Okres gwarancyjny przedłuża się o czas trwania naprawy. Gwarancja jest
ważna na terytorium Polski.

6. Objęty gwarancją produkt, którego wada ujawni się w okresie gwarancji
podlega, w terminie 30 dni, bezpłatnej naprawie lub wymianie na nowy,

wolny od wad. Reklamujący ma prawo żądania wymiany produktu na nowy,
w przypadku gdy:
a) naprawa nie zostanie wykonana w terminie 30 dni od dnia

udostępnienia gwarantowi wadliwego produktu lub innym terminie,
uzgodnionym z reklamującym,

b) w produkcie ujawni się wada uniemożliwiająca jego używanie zgodnie
z przeznaczeniem, w sytuacji, gdy uprzednio produkt już pięciokrotnie
podlegał naprawie przez gwaranta.

7. Uprawnienia z tytułu gwarancji mogą być realizowane jedynie
po przedstawieniu przez reklamującego ważnej karty gwarancyjnej wraz
z dowodem zakupu. Samowolne zmiany wpisów w karcie gwarancyjnej
lub dokonywanie napraw we własnym zakresie powoduje utratę gwarancji.
Karta gwarancyjna bez wpisanej nazwy urządzenia, typu, modelu, daty
sprzedaży, czytelnego stempla sklepu, (w przypadku kuchni gazowej
lub elektrycznej, gwarancja musi posiadać adnotację o podłączeniu
do instalacji przez osobę o odpowiednich uprawnieniach) a także bez
czytelnego podpisu kupującego jest nieważna.

8.   Urządzenia firmy MPM przeznaczone są do używania wyłącznie
w gospodarstwie domowym do celów niezwiązanych z działalnością
gospodarczą. Używanie produktu niezgodne z takim przeznaczeniem
powoduje utratę gwarancji.

9.   Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej z produktu powoduje
utratę gwarancji

10.   Procedura korzystania z gwarancji jest następująca:
W razie ujawnienia się wady produktu reklamujący może – jeżeli nie
generuje to dla niego kosztów – dostarczyć produkt do autoryzowanego
punktu serwisowego MPM (wykaz punktów serwisowych znajduje się na
stronie www.mpm.pl) przekazując przy tym dane kontaktowe umożliwiające
komunikację z reklamującym.
Ewentualnie reklamujący może skontaktować się z Serwisem Centralnym
MPM w Szczytnie (12‑100 Szczytno, Korpele 71) w pod numerem telefonu:
+48 (89) 623 11 00 lub +48 501 79 00 11 w godzinach 7.00–15.00 (numer
dostępny od poniedziałku do piątku z wyjątkiem dni ustawowo wolnych
od pracy) lub mailowo: serwis@mpm.pl, celem uzgodnienia sposobu
odebrania produktu od reklamującego (na koszt gwaranta) – to rozwiązanie
jest szczególnie zalecane w przypadku, gdy produkt wymaga fachowego
demontażu.
Produkt przekazywany gwarantowi powinien być czysty. Gwarant może
odmówić przyjęcia do naprawy sprzętu brudnego lub oczyścić go na koszt
reklamującego.

11.   Gwarant poświadcza w karcie gwarancyjnej datę naprawy gwarancyjnej.
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Data naprawy/
Date of repair

Numer naprawy/
Number repair

Opis wykonywanych czynności oraz wymienionych części/
Description of activities performed and specific parts

Pieczątka punktu serwisowego/
Stamp service point

N u m e r s e r y j nyņ
"er ia l  n�mber

PSC-151-B_instrukcja_v03_PL-EN-UA.indd   16 02.07.2024   11:06:18



EN

17

SAFETY INSTRUCTIONS    ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

• !ead the instr�cঞ ons care=�lly 
be=ore �seĺ

• Take special care when children 
are near the de�iceĺ

• 	o not �se the de�ice =or 
p�rposes other than those =or 
which it was intendedĺ

• &se o= accessories not recomŊ
mended by the man�=act�rer 
may ca�se damage to the de�ice 
or personal inf�ryĺ

• 	o not immerse the de�ice, caŊ
ble or charger in water or other 
lit�idsĺ

• 	o not lea�e the de�ice �natŊ
tended d�ring operaঞ onĺ

• 	isconnect the de�ice =rom the 
power s�pply each ঞ me when 
the de�ice is le[  �na� ended and 
be=ore any assembling, disasŊ
sembling, or cleaning worksĺ 

• �e�er �se a damaged de�ice, 
incl�ding one with a damaged 
cord or pl�g, in which case ha�e 
it repaired at an a�thorised seŊ
r�ice centreĺ

• 	o not �se the de�ice o�tdoorsĺ

• 	o not hang the power cable on 
sharp edges or allow it to come 
into contact with hot s�r=acesĺ

• 	o not let the power cord hang 
o�er the edge o= the tableņcoŊ
�nterĺ 

• 	o not to�ch the de�ice with 
wet handsĺ

• The de�ice is intended =or doŊ
mesঞ c �se onlyĺ

• !emember to keep a sa=e 
distance =rom rotaঞ ng parts o= 
the appliance d�ring operaঞ onĺ 
�ontact with them may res�lt 
in personal inf�ry or (i) damage 
to property, eĺgĺ by p�lling o�t 
loosely hanging items o= clothing 
ņ fewellery etcĺ

• �lean the de�ice, in parঞ c�lar 
parts being in direct contact 
with =ood, be=ore C rst 
�se, immediately 
a[ er C nishing 
work and 
i= the 
de�ice has 
not been 
�sed =or 

a long ঞ meĺ The proced�re is 
described in details in the ľ���Ŋ
A���� A�	 �A��T��A���Ŀ 
secঞ onĺ 

• �e=ore cleaning the sঞ rrers and 
hook, they m�st C rst be remoŊ
�ed =rom the de�iceĴ

• 	o not place the de�ice near 
other electric cookers, b�rners, 
o�ens, etcĺ

• Always ens�re that all parts o= 
the de�ice are correctly C � ed 
be=ore starঞ ng workĺ

• 	o not place the de�ice on a 
hot s�r=aceĺ

• The de�ice may be �sed by peŊ
ople with red�ced physical, senŊ
sory or mental abiliঞ es, as well 
as those witho�t prior knowledŊ
ge or e�perience in �sing s�ch 
types o= de�ice, pro�ided that 
they either are s�per�ised or 
ha�e been instr�cted and 
=�lly �nderstood the training 
contentĺ

EN
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• �hildren are not allowed to per-
=orm cleaning and maintenance 
tasksĺ 

• The de�ice m�st be kept away 
=rom childrenĺ Keep the de�ice 
and cable o�t o= the reach o= 
childrenĺ

• �hildren sho�ld be s�per�ised 
to ens�re that they do not play 
with the et�ipmentņde�iceĺ

• 	isconnect the de�ice =rom the 
power s�pply each ঞme when 

the de�ice is le[ �na�ended and 
be=ore any assembling, disas-
sembling, or cleaning worksĺ

• T�rn o@ the de�ice be=ore 
making any changes in et�ip-
ment or be=ore approaching any 
mo�ing parts d�ring �seĺ 

• 	o not connect the pl�g to the 
power socket with wet handsĺ 

• 	o not p�ll the pl�g o�t o= the 
power socket by p�lling the 
cordĺ 

• &se the de�ice on a smooth and 
stable s�r=aceĺ 

• 
or the sa=ety o= children, please 
do not lea�e =reely accessible 
parts o= the packaging (plasঞc 
bags, cardboard bo�es, polysty-
rene, etcĺ)ĺ

• WARNING! Do not allow 
children to play with the film. 
Danger of suffocation!

DEVICE DESCRIPTION ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1ĺ A�achment socket
Ƒĺ A�achment mo�nঞng knob
ƒĺ &pper co�er
Ɠĺ To�ch display
Ɣĺ �ead li[ing b��on

ѵĺ �ontrol knob
ƕĺ �ase
8ĺ �ook sঞrrer
9ĺ +east do�gh sঞrrer
10ĺ "ঞrrer =or beaঞng light masses

11ĺ AnঞŊsplash co�er
1Ƒĺ "tainless steel bowl
1ƒĺ "cales with display
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BEFORE FIRST USE -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
�e=ore the Crst �se, remo�e all packaging res-
id�es (Clms, sঞckers, etcĺ) =rom the de�ice and 

thoro�ghly wash all parts in contact with =ood 
(see chapter Ş�leaning and �aintenanceŞ)ĺ

�onnect the power cord to an electrical o�tlet 
with a gro�nding pinĺ

USING THE DEVICE -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1ĺ �lace the �npacked de�ice on a stable, 

Yat s�r=aceĺ �olding the �pper part o= the 
de�ice with one hand, press the head li[ing 
b��on (Ɣ) (
igĺ 1)ĺ The head will a�tomat-
ically go �p �nঞl a click can be heardĺ The 
de�ice is completely open and locked (
igĺ 
Ƒ)ĺ

Ƒĺ !aise the head, place the bowl on the base 
and t�rn it clockwise to lock it (re=er to 
installaঞon man�al =or speciCc operaঞon) 
(
igĺ ƒ)ĺ

ƒĺ A�ach the anঞŊsplash g�ard by sliding 
it =rom the bo�om o�er the head o= the 
de�iceĺ �t is recommended to �se the 
co�er when the total weight o= ingredients 
e�ceeds ƒ00 gĺ

Ɠĺ �lace the sঞrrer in the accessory port (re=er 
to installaঞon instr�cঞons =or speciCc oper-
aঞon) (
igĺ ƒ)ĺ

Ɣĺ �ressing the head li[ing b��on with right 
hand, lower the head man�ally with the 
other hand �nঞl it is le�elled, then release 
the b��on (Ɣ) to lock the head on place 
(
igĺ Ɠ)ĺ

ѵĺ �onnect the de�ice to the mainsĺ The pow-
er b��on will Yashĺ �ress the power b��on 
=or Ƒ seconds, the machine will release a 
beep and the control panel will t�rn on and 
start Yashingĺ The de�ice then goes into 
standby modeĺ 

ƕĺ T�rn the �ontrol knob to select a speed 
le�el =rom range 1Ŋ1Ƒ and mi�ĺ �ther op-
eraঞng modes, programs and =�ncঞons are 

described in the ľ	escripঞon o= the control 
panel operaঞonĿ Tableĺ

8ĺ )hen the work is Cnished, press and hold 
the power b��on to t�rn o@ the de�iceĺ 
&npl�g the power cable

9ĺ �ress the b��on (Ɣ) to raise the head o= the 
robotĺ 

10ĺ!emo�e the bowl, sঞrrer and the an-
ঞŊsplash g�ardĺ

1 2

3 4
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RECOMMENDED SPEED SETUP -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Speed Display Function Function description

1~3 Kneading heavy cakes (dumplings, 
bread) and mixing salad ingredients.

Speed level of 1 for 30 seconds, then level 2 for 30 seconds, finally the 
level 3 for 4-5 minutes. The ingredients will be thoroughly mixed, in the 
result, the dough should be smooth and elastic; a hook stirrer (8).
Caution! The speed level should not exceed 3 for heavy doughs 
kneading. Mixing salads: choose speed level and time depending on the 
ingredients used; yeast dough stirrer (9). 

3~6
Mixing heavier masses such as 
shortcrust pastry, mixing jams, 
meats, mashed potatoes.

Place the ingredients into the bowl and mix at speed levels of 3-6; the 
yeast dough stirrer (9) (delicate ingredients require slower speeds).

7~9 Mixing light masses such as: butter 
and pudding creams, mayonnaise.

Put the ingredients in the bowl and set the speed level to 7-9; yeast 
dough stirrer (9).

9~11 Minced meat or sausage
(with optional accessories).

Cut the meat into pieces (2x2x6cm). Install the meat mincer (optional 
accessory, sold separately). Choose one of the three sieves (coarse, 
medium or fine mesh), set the speed level 9-11 and start grinding the 
meat.
Attach the sausage attachment to start preparation of sausages.
The working time depends on the amount of ingredients used.

12/P Whipping eggs and cream
Put the ingredients in the bowl and set the speed to 12; stirrer for 
whipping light masses (10). Hold the P button on the display to let the 
robot run at top speed. 

Program:
“kneading” Dough kneading Speed level 1 for 30 seconds, Speed level 2 for 30 seconds, Speed level 

3 for 5 minutes.

Timer Working time setting
Touch the timer icon, then turn the knob to set the minutes (range 
0-30), press the clock button again to set the seconds (in 10s 
increments) according to the amount and type of ingredients used.

speed
icon Speed setting Touch the speed icon, then turn the control knob to select the desired 

rotation speed. Then press the power button to start the device.
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Power 
button (on 
the control 

knob)
Switch off / Pause / Cancel program 
/ Switching off the device

To start the robot, hold the power button for 2 seconds. While the 
device is running, pressing the power button will stop it. After stopping, 
hold the button for 1.5 seconds in order to turn off the current program 
and start the standby mode. Holding the button for 2.5 seconds will 
turn off the device.

ATTENTION! When using the custom settings, remember that the operating time of the appliance, especially for heavy masses kneaded with the 
hook agitator (8), must not exceed 20 minutes and must be divided into 6-minuteS operating cycles, separated by 1-minute breaks. After 20 min-
utes, the EQUIPMENT must be allowed to cool down fully, not less than 30 minutes. 

INSTALLATION OF INDIVIDUAL COMPONENTS ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1. BOWL INSTALLATION
�lace the bowl on the base, t�rn it clockwise to lock it in placeĺ To release the lock, t�rn the bowl in the opposite direcঞonĺ

2. STIRRERS INSTALLATION
)hen installing sঞrrers, the robot head sho�ld be raised =or easy access p�rposesĺ �lace the selected sঞrrer on the sha[ o= 
the planetary robot so that the notch in the hole on the top o= the agitator is aligned with the pin on the sha[ (
igĺ 1)ĺ "lide 
the sঞrrer onto the sha[ (
igĺ Ƒ), then t�rn it co�nterclockwise (
igĺ ƒ)ĺ A[er mo�nঞng the sঞrrer, lower the head to the 
horizontal posiঞon (
igĺ Ɠĺ)ĺ
NOTE: WHEN INSTALLING MIXERS AND OTHER ACCESSORIES, THE DEVICE MUST BE DISCONNECTED FROM THE 
POWER SUPPLY.

2 3 41

Trzpień robota 
planetarnego

Akcesoria: mieszadło 
do wyrabiania 
ciężkich ciast(hak) (8), 
mieszadło do 
wieloskładnikowych 
mas (9), mieszadło do 
lekkich mas (10)

Kwadratowe 
wycięcie 

Accesories:
�ook sঞrrer (8)
+east do�gh sঞrrer (9)
"ঞrrer =or beaঞng 
light masses (10)

"pindle

"t�are slot
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CLEANING AND MAINTENANCE ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

CAUTION! BEFORE STARTING CLEANING 
AND MAINTENANCE WORKS, DISCON-
NECT THE DEVICE FROM THE POWER SUP-
PLY NETWORK AND WAIT UNTIL IT COOLS 
DOWN COMPLETELY AFTER WORK. DO 
NOT SUBMERGE THE DEVICE INTO WATER! 
1ĺ �ake s�re the de�ice is not connected to 

the power s�pplyĺ

Ƒĺ �o�ing parts become hot d�ring opera-
ঞonĺ Allow the de�ice to cool down be=ore 
cleaningĺ

ƒĺ 	o not s�bmerge the de�ice into water
Ɠĺ &se a damp cloth with detergent to clean 

the case 
Ɣĺ )ash the bowl and accessories with soapy 

waterĺ 	o not �se abrasi�e and strong 
detergentsĺ

CAUTION! DO NOT USE SHARP OBJECTS, 
ABRASIVE POLISHES, SOLVENTS OR OTHER 
STRONG CHEMICALS FOR CLEANING 
SINCE THEIR USE MAY CAUSE DAMAGES 
TO THE DEVICE. 

NOTE: THE PADDLE AND HOOK MUST NOT 
BE WASHED IN A DISHWASHER.

PROBLEM SOLVING ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

No Problem Solution

1 The device is not working.

• Check if the robot is connected to the power supply.
• Check if the head is locked in its original position.
• Unplug the mixer from the power supply for 10-15 seconds. Turn it on 

again. If the device still does not turn on, allow it to cool down for 30 
minutes.

2 During operation, the stirrer hits the bowl, causing noise Check that the mixing bowl and stirrer are correctly positioned.

3 The device is shaking strongly • Check that the rubber feet are in place.
• Make sure the food processor is placed on a leveled, horizontal surface.

E01 E02 E03 E04

Hall sensor not detected. Overload (automatic power cut-off) NTC protection against overheating 
(too high motor temperature)

Temperature sensor open circuit (no 
signal from NTC sensor) 

PSC-151-B_instrukcja_v03_PL-EN-UA.indd   22 02.07.2024   11:06:19



EN

2 3

SCALE FEATURE     -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

NOTE: BEFORE WEIGHING, PLACE THE 
APPLIANCE ON A LEVEL AND STABLE SUR-
FACE. DO NOT EXERT PRESSURE ON THE 
ROBOT OR THE BOWL DURING WEIGHING, 
AS THIS WILL AFFECT THE ACCURACY OF 
THE RESULT.

NOTE: THE WEIGHING FUNCTION CAN BE 
USED WITH BOTH THE HEAD RAISED AND 
LOWERED.  
1ĺ )ith the �nit connected to power and the 

display indicaঞng Ş0Ş (the power b��on is 
Yashing and the �nit is in standby), press 
and hold the scale b��on =or Ƒ seconds to 
start the weighing =�ncঞonĺ

Ƒĺ �ress the scale b��on to zero the electron-
ic scaleĺ �e=ore entering the weighing state 
and reseমng the scale at the same ঞme, 
the bowl m�st be installed in the �nitĺ

ƒĺ The de=a�lt �nit o= weight =or electronic 
weighing is ŞgŞĺ �ress the scale b��on twice 
to switch between ŞgŞ and ŞlbŞĺ

Ɠĺ )hen the electronic scale is meas�red in 
grams, the ma�im�m weight is Ɣ000 g, and 
when the electronic scale is meas�red in 
po�nds, the ma�im�m weight is 1Ƒ po�ndsĺ 
)hen this range is e�ceeded, the message 
ŞŊŊŊŊŞ is displayedĺ

Ɣĺ )hen the electronic scale accepts ŞgŞ as 
the weighing �nit, the acc�racy is 1 g, and 
when it accepts Ş�bŞ as the �nit, the weigh-
ing acc�racy is 0ĺ01 �bĺ )hen this range is 
e�ceeded, the message ŞŊŊŊŊŞ is displayedĺ

ѵĺ At the ঞme o= startŊ�p o= the electronic 
scale, the de�ice cannot operateĺ 	�ring 
this ঞme, the de�ice can only per=orm 
weighingĺ

ƕĺ �nce in weighing mode, press the scale 
b��on =or Ƒ seconds to =orce e�it =rom 
weighing modeĺ Then t�rn the control knob 
and the �nit will begin operaঞonĺ

NOTE: THE SCALE SWITCHES OFF AU-
TOMATICALLY AFTER APPROXIMATELY 
5 MINUTES OF INACTIVITY.
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TECHNICAL DATA ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

The technical parameters are indicated on the appliance raঞ ng plateĺ

Model PSC-151/B

Voltage/frequency 220~240 V; 50~60 Hz

Rated power 1600 W

Maximum power 1800 W

Bowl capacity 5L

Maximum fl our weight in one program 1200 g

Volume 75 dB

Maximum weight load 5000 g

Length of power cord 0,9 m

CAUTION! MPM agd S.A. reserves the right to technical changes.
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The kitchen of tomorrow
The kitchen is the best place to make yo�r c�linary dreams 
come tr�e, and allow yo�r cooking prowess to growĺ 
Test o�t new ideas and C nd be� er ways o= doing thingsĴ 
�e�er be a=raid o= new challenges, o= =�sing the old with the 
new, or o= inno�aঞ �e tastes and ingredientsĺ  

New opportuniti es
�lan yo�r c�linary s�ccess with the right appliancesĺ �hoosing 
the "am �ook ho�sehold brand is like enlisঞ ng pro=essional 
help in yo�r kitchenĺ 
"�rprise yo�rsel= with how easy it is to make something new 
and =eel like a pro=essional che=Ĵ
The product may diff er slightly from the photos/drawings in the 
manual and other marketi ng materials.

PROPER DISPOSAL OF THE PRODUCT (waste electrical and electronic equipment)

Proper disposal of the product (waste electrical and electronic equipment)
Marking on the product indicates that aft er the service‑life of the product expires, 
it should not be disposed with other type of municipal waste. Used equipment may 
have a negati ve impact on the environment and health of people due to potenti ally 
containing hazardous substances, mixtures and components. Mixing electric waste 
with other types of waste or disassembling those in an unprofessional manner may 
cause a release of substances that are hazardous to the environment and health. Used 

equipment should be handed‑over to a point for collecti on of electric waste. In order to obtain 
detailed informati on regarding the electric waste collecti on points, the user should contact the 
municipal point of electric waste collecti on or used equipment processing department. 

Poland
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РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО БЕЗПЕКИ ЕКСПЛУАТАЦІЇ --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

• üࣗॻࣗĔ đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜĜĮě ২đࢡĕŊ
Ĝफ़ ğॻफ़ĥėĠࢡૉĠࣗ घĜࣄĠॻ২Ęģघĭ Ė 
ࣗĘࣄğę২ࢡĠࢡģघतĺ

• ð২ĔĪĠࣗ फ़ࣄफ़ďęėđफ़ फ़ďࣗॻࣗĕĜघ, 
Ęफ़ęė ďघęĮ ğॻėęࢡĔ২ ğࣗॻࣗď২đࢡŊ
ĭĠĪ ĔघĠėĺ

• ޮࣗ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ ğॻėࣄĠॻघૉ 
Ĝࣗ Ėࢡ ğॻėĖĜࢡĥࣗĜĜĮěĺ

 ॻघđ, Ĝࣗࢡ২ࣄࣗࣄĘࢡ ĜĜĮࢡĠࣄėĘफ़ॻėݦ •
ॻࣗĘफ़ěࣗĜĔफ़đࢡĜėৠ đėॻफ़ďĜėĘफ़ě, 
ěफ़ĕࣗ ğॻėĖđࣗࣄĠė Ĕफ़ ğफ़ĦĘफ़Ŋ
ĔĕࣗĜĜĮ ğॻėࣄĠॻफ़ĭ ࢡďफ़ ĜࣗħࣄࢡŊ
Ĝफ़Ēफ़ đėğࢡĔĘ২ĺ

• ޮࣗ ĖࢡĜ২ॻĭૉĠࣗ ğॻėࣄĠॻघૉ, ĘࢡŊ
ďࣗęĪ ࢡďफ़ ĦĠࣗĘࣗॻ ২ đफ़Ĕ২ ࢡďफ़ 
घĜĦघ ॻघĔėĜėĺ

• ޮࣗ ĖࢡęėĦࢡૉĠࣗ ğॻėęࢡĔ ďࣗĖ 
ĜࢡĒęĮĔ২ ğघĔ ĥࣄࢡ ॻफ़ďफ़Ġėĺ

Ġॻघૉ đघĔ ĔĕࣗŊࣄघĔĽĬĔĜ২ૉĠࣗ ğॻėݦ •
ॻࣗęࢡ ĕėđęࣗĜĜĮ, ĮĘħफ़ ĖࢡęėĦࢡŊ
ĬĠࣗ ૉफ़Ēफ़ ďࣗĖ ĜࢡĒęĮĔ২, ࢡ ĠࢡĘफ़ĕ 
ğࣗॻࣗĔ ěफ़ĜĠࢡĕࣗě, Ĕࣗěफ़ĜĠࢡŊ
ĕࣗě ࢡďफ़ ĥėħࣗĜĜĮěĺ 

• ޮࣗ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ ğफ़ĦĘफ़Ŋ
ĔĕࣗĜėૉ ğॻėęࢡĔ, ĜࢡđघĠĪ ĮĘħफ़ 
ğफ़ĦĘफ़ĔĕࣗĜफ़ ěࣗॻࣗĕࣗđėૉ 
ĘࢡďࣗęĪ ࢡďफ़ đėęĘ২ Ŋ ২ ĠࢡĘफ़ě২ 
đėğࢡĔĘ২ đघĔĜࣗࣄघĠĪ ğॻėęࢡĔ Ĝࢡ 

ॻࣗěफ़ĜĠ Ĕफ़ ࢡđĠफ़ॻėĖफ़đࢡĜफ़Ēफ़ 
Ĝफ़Ēफ़ ģࣗĜĠॻ২ĺࣄॻđघࣗࣄ

• ޮࣗ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ ğॻėࣄĠॻघૉ 
Ĝࢡ đघĔĘॻėĠफ़ě২ ğफ़đघĠॻघĺ

• ޮࣗ đघĦࢡૉĠࣗ ĦĜ২ॻ ĕėđęࣗĜĜĮ 
Ĝࢡ Ēफ़ࣄĠॻघ Ęॻࢡत Ġࢡ Ĝࣗ Ĕफ़ğ২ࣄĘࢡૉŊ
Ġࣗ ૉफ़Ēफ़ Ęफ़ĜĠࢡĘĠ২ Ė ĒࢡॻĮĥėěė 
ğफ़đࣗॻৠĜĮěėĺ

• ޮࣗ Ĕफ़Ėđफ़ęĮૉĠࣗ ĦĜ২ॻ২ ĕėđŊ
ęࣗĜĜĮ ĖđėࢡࣄĠė Ė Ęॻࢡĭ ࣄĠफ़ę২ņ
 ĠघęĪĜėģघĺࣄ

• ޮࣗ Ġफ़ॻĘࢡૉĠࣗࣄĮ ğॻėࣄĠॻफ़ĭ ěफ़Ŋ
Ęॻėěė ॻ২Ęࢡěėĺ

• üॻėࣄĠॻघૉ ğॻėĖĜࢡĥࣗĜėૉ ęėĦࣗ 
ĔęĮ ğफ़ď২Ġफ़đफ़Ēफ़ đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜŊ
ĜĮĺ

• üघĔ ĥࣄࢡ ॻफ़ďफ़Ġė ğॻėęࢡĔ২ ĠॻėŊ
ěࢡૉĠࣗࣄĮ Ĝࢡ ďࣗĖğࣗĥĜघૉ đघĔࣄĠࢡĜघ 
đघĔ ĥࣄࢡĠėĜ, ħफ़ फ़ďࣗॻĠࢡĭĠĪࣄĮĺ 
÷फ़ĜĠࢡĘĠ Ė Ĝėěė ěफ़ĕࣗ ğॻėŊ
ĖđࣗࣄĠė Ĕफ़ Ġॻࢡđě২đࢡĜŊ
ĜĮ ࢡďफ़ (i) ğफ़ĦĘफ़Ŋ
ĔĕࣗĜĜĮ 
ěࢡૉĜࢡ, 
ĜࢡğॻėŊ
ĘęࢡĔ, 
ğॻė 
đėࣄěėĘ২Ŋ

đࢡĜĜघ ğॻࣗĔěࣗĠघđ फ़ĔĮĒ২ ņ ğॻėŊ
Ęॻࣄࢡ, ħफ़ đघęĪĜफ़ đėࣄĮĠĪ, Ġफ़ħफ़ĺ

• ࠗĥėħࣗĜĜĮ ğॻėęࢡĔ২, Ėफ़Ęॻࣗěࢡ 
ĥࣄࢡĠėĜ, ħफ़ ďࣗĖğफ़ࣗࣄॻࣗĔĜĪफ़ 
Ęफ़ĜĠࢡĘĠ২ĭĠĪ Ė ৠࢡॻĥफ़đėěė 
ğॻफ़Ĕ২ĘĠࢡěė, ࣄęघĔ ğॻफ़đफ़ĔėĠė 
ğࣗॻࣗĔ ğࣗॻĦėě đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜŊ
ĜĮě, đघĔॻࢡĖ২ ğघࣄęĮ đėĘफ़ॻėŊ
 Ĕ Ĝࣗࢡďफ़ ĮĘħफ़ ğॻėęࢡ ĜĜĮࢡĠࣄ
đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২đࢡđࣄĮ ğॻफ़ĠĮĒफ़ě 
Ġॻėđࢡęफ़Ēफ़ ĥࣄࢡ২ Ŋ ğॻफ़ģࣗĔ২ॻࢡ 
फ़ğėࢡࣄĜࢡ đ ॻफ़ĖĔघęघ ńࠗĂöĄޮކŊ
ޮċ ߒޮࡹކࡓ ܶࡓĂޮކ ࠗðݯøýñࠗŊ
 ċŅĺޮޮܶݦýݦ

• üࣗॻࣗĔ फ़ĥėħࣗĜĜĮě ěघĦࢡęĘė घ 
ĒࢡĘࢡ तৠ Ĝࣗफ़ďৠघĔĜफ़ đघĔĽĬĔĜࢡĠė 
đघĔ ěࢡĦėĜėĴ

 Ĕ ğफ़ॻ২ĥ ĖࢡđĠࣗ ğॻėęࢡĠࣄ ࣗޮ •
घĜĦėěė ࣗęࣗĘĠॻफ़ğॻėęࢡĔࢡěė, 
ğࢡęĪĜėĘࢡěė, ğęėĠࢡěė, Ĕ২ৠफ़đŊ
Ęࢡěė Ġफ़ħफ़ĺ
• üࣗॻࣗĔ ğफ़ĥࢡĠĘफ़ě ॻफ़ďफ़Ġė 
ĖࢡđĕĔė ğࣗॻࣗĘफ़ĜࢡૉĠࣗࣄĮ, ħफ़ 
đࣄघ Ęफ़ěğफ़ĜࣗĜĠė ğॻėęࢡĔ২ 
ğॻࢡđėęĪĜफ़ đࣄĠࢡĜफ़đęࣗĜघĺ
đĠࣗ ğॻėŊࢡĠࣄ ࣗޮ •
ॻĮĥघ ğफ़đࣗॻৠĜघĺࢡĒ ࢡĠॻघૉ Ĝࣄ

U
A
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• üॻėęࢡĔ ěफ़ĕ২ĠĪ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़-
đ২đࢡĠė फ़ࣄफ़ďė Ė फ़ďěࣗĕࣗĜėěė 
ĢघĖėĥĜėěė, ࣗࣄĜࣄफ़ॻĜėěė ࢡďफ़ 
ॻफ़Ė২ěफ़đėěė ĖĔघďĜफ़ࣄĠĮěė, ࢡ 
ĠࢡĘफ़ĕ फ़ࣄफ़ďė, ĮĘघ Ĝࣗ ěࢡĭĠĪ 
ĖĜࢡĜĪ ࢡďफ़ Ĕफ़ࣄđघĔ২ đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜ-
ĜĮ ĠࢡĘफ़Ēफ़ Ġėğ২ फ़ďęࢡĔĜࢡĜĜĮ, 
Ėࢡ ২ěफ़đė, ħफ़ đफ़Ĝė ğࣗॻࣗď২đࢡ-
ĭĠĪ ğघĔ ĜࢡĒęĮĔफ़ě ࢡďफ़ ğॻफ़घĜ-
 Ĝघ ħफ़Ĕफ़ ďࣗĖğࣗĥĜफ़Ēफ़ࢡĠॻ২ĘĠफ़đࣄ
đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜĜĮ फ़ďęࢡĔĜࢡĜĜĮ 
Ġࢡ ॻफ़Ė২ěघĭĠĪ ğफ़đĽĮĖࢡĜघ Ė ģėě 
ॻėĖėĘėĺ

• óघĠĮě Ĝࣗ Ĕफ़Ėđफ़ęĮĬĠĪࣄĮ đėĘफ़-
Ĝ২đࢡĠė ĖࢡđĔࢡĜĜĮ Ė ğॻėďėॻࢡĜĜĮ 
Ġࢡ ĠࣗৠĜघĥĜफ़Ēफ़ फ़ďࣄę২Ēफ़đ২đࢡĜĜĮĺ 

• üॻėࣄĠॻघૉ Ĝࣗ ğफ़đėĜࣗĜ đėĘफ़-
ॻėࣄĠफ़đ২đࢡĠėࣄĮ ĔघĠĪěėĺ õďࣗ-
ॻघĒࢡૉĠࣗ ğॻėࣄĠॻघૉ घ ĘࢡďࣗęĪ ২ 
ĜࣗĔफ़ࣄĠ২ğĜफ़ě২ ĔęĮ ĔघĠࣗૉ ěघࣄģघĺ

•  ĔघĠĪěė, ħफ़ď ࢡęघĔĘ২ૉĠࣗ Ėݯ
đफ़Ĝė Ĝࣗ ĒॻࢡęėࣄĮ Ė फ़ďęࢡĔĜࢡĜ-
ĜĮěņğॻėࣄĠॻफ़Ĭěĺ

• -Ġॻघૉ đघĔ ĔĕࣗࣄघĔĽĬĔĜ২ૉĠࣗ ğॻėݦ
ॻࣗęࢡ ĕėđęࣗĜĜĮ, ĮĘħफ़ ĖࢡęėĦࢡ-
ĬĠࣗ ૉफ़Ēफ़ ďࣗĖ ĜࢡĒęĮĔ২, ࢡ ĠࢡĘफ़ĕ 
ğࣗॻࣗĔ ěफ़ĜĠࢡĕࣗě, Ĕࣗěफ़ĜĠࢡ-
ĕࣗě ࢡďफ़ ĥėħࣗĜĜĮěĺ

• -ࢡĠॻघૉ ğࣗॻࣗĔ ĖࣄૉĠࣗ ğॻėࢡėěėĘݦ
ěघĜफ़ĭ फ़ďęࢡĔĜࢡĜĜĮ ࢡďफ़ ğࣗॻࣗĔ 
Ġėě, ĮĘ ĜࢡďęėĕࢡĠėࣄĮ Ĕफ़ ॻ২ৠफ़-
ěėৠ ĥࣄࢡĠėĜ ğघĔ ĥࣄࢡ ॻफ़ďफ़Ġėĺ 

• ޮࣗ đࣄĠࢡđęĮૉĠࣗ đėęĘ২ đ ॻफ़ĖࣗĠ-
Ę২ ěफ़Ęॻėěė ॻ২Ęࢡěėĺ 

• ޮࣗ đėૉěࢡૉĠࣗ đėęĘ২ Ė ॻफ़ĖࣗĠĘė, 
ĠĮĒĜ২ĥė Ėࢡ ĦĜ২ॻĺ 

•  ࢡĠॻघૉ ĜࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ ğॻėࣄėĘफ़ॻėݦ
ĒęࢡĔĘघૉ घ ࣄĠघૉĘघૉ ğफ़đࣗॻৠĜघĺ 

• õࢡĔęĮ ďࣗĖğࣗĘė ĔघĠࣗૉ, ď২ĔĪ 
ęࣄࢡĘࢡ, Ĝࣗ ĖࢡęėĦࢡૉĠࣗ ২ đघęĪĜफ़-
ě২ Ĕफ़ࣄĠ২ğघ ĥࣄࢡĠėĜė ২ğࢡĘफ़đĘė 
(ğफ़ęघࣗĠėęࣗĜफ़đघ ğࢡĘࣗĠė, ĘࢡॻĠफ़Ĝ-
Ĝघ Ęफ़ॻफ़ďĘė, ğघĜफ़ğęࣄࢡĠ Ġफ़ħफ़)ĺ

• УВАГА! Не дозволяйте дітям 
гратися з плівкою. Небезпека 
задухи!

ОПИС ПРИСТРОЮ -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1ĺ ñĜघĖĔफ़ ĔęĮ ĜࢡࣄࢡĔĘė
Ƒĺ ÷ॻघğėęĪĜࢡ ğफ़đफ़ॻफ़ĠĜࢡ ॻ২ĥĘࢡ ĔęĮ 

ĜࢡࣄࢡĔफ़Ę
ƒĺ ࢡॻৠĜĮ ĘॻėĦĘࣗݦ
Ɠĺ ğęࣗૉࣄफ़ॻĜėૉ ĔėࣄĜࣗݯ
Ɣĺ ÷Ĝफ़ğĘࢡ ğघĔૉफ़ě২ Ēफ़ęफ़đĘė

ѵĺ ĜĜĮࢡĘࣗॻ২đ ࢡ২ĥĘ࠶
ƕĺ ࢡĜफ़đࣄࠗ
8ĺ ñࢡĘफ़đࢡ ěघĦࢡęĘࢡ
9ĺ ߽घĦࢡęĘࢡ ĔęĮ ĔॻघĕĔĕफ़đफ़Ēफ़ ĠघࣄĠࢡ
10ĺ ߽घĦࢡęĘࢡ ĔęĮ ĖďėđࢡĜĜĮ ęࣗĒĘėৠ ěࣄࢡ
11ĺ õࢡৠėࣄĠ đघĔ ďॻėĖफ़Ę

1Ƒĺ ĂࢡĦࢡ Ė ĜࣗॻĕࢡđĘफ़त ࣄĠࢡęघ
1ƒĺ ğęࣗĬěࣄĒė Ė Ĕėࢡݦ

PSC-151-B_instrukcja_v03_PL-EN-UA.indd   27 02.07.2024   11:06:20



U
A

28

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
üࣗॻࣗĔ ğࣗॻĦėě đėĘफ़ॻėࣄĠࢡĜĜĮě đėĔࢡęघĠĪ ২ࣄघ 
ĖࢡęėĦĘė ২ğࢡĘफ़đĘė (Ģफ़ęĪĒ২, ĜࢡĘęࣗૉĘė Ġफ़ħफ़) 
Ė ğॻėࣄĠॻफ़ĭ Ġࢡ ॻࣗĠࣗęĪĜफ़ đėěėૉĠࣗ đࣄघ ĥࣄࢡĠė-

Ĝė, ĮĘघ Ęफ़ĜĠࢡĘĠ২ĭĠĪ Ė ৠࢡॻĥफ़đėěė ğॻफ़Ĕ২Ę-
Ġࢡěė (Ĕėđĺ ॻफ़ĖĔघę ńࠗĥėħࣗĜĜĮ Ġࢡ ĠࣗৠĜघĥĜࣗ 
फ़ďࣄę২Ēफ़đ২đࢡĜĜĮŅ)ĺ

üघĔĘęĭĥघĠĪ ĘࢡďࣗęĪ ĕėđęࣗĜĜĮ Ĕफ़ ࣗęࣗĘĠॻėĥ-
Ĝफ़त ॻफ़ĖࣗĠĘė Ėࢡ Ĕफ़ğफ़ěफ़Ēफ़ĭ ĖࢡĖࣗěęĭđࢡęĪĜफ़-
Ēफ़ Ęफ़ĜĠࢡĘĠ২ĺ

ВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДУ -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1ĺ üफ़ěघࣄĠघĠĪ ॻफ़ĖğࢡĘफ़đࢡĜėૉ ğॻėࣄĠॻघૉ Ĝࢡ 

 Ę২ ğफ़đࣗॻৠĜĭĺ ýĠॻėě২ĭĥėࣄĠघૉĘ২ ğęफ़ࣄ
đࣗॻৠĜĭ ĥࣄࢡĠėĜ২ ğॻėࣄĠॻफ़ĭ फ़ĔĜघĬĭ ॻ২Ęफ़ĭ, 
ĜࢡĠėࣄĜघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ ğघĔૉफ़ě২ Ēफ़ęफ़đĘė (Ɣ) 
(ॻėࣄ২Ĝफ़Ę 1)ĺ ñफ़ęफ़đĘࢡ ࢡđĠफ़ěࢡĠėĥĜफ़ ğघĔ-
ĜघěࢡĠėěࣗĠĪࣄĮ đĒफ़ॻ২, ğफ़Ęė Ĝࣗ ğफ़ĥ২ĬĠĪࣄĮ 
ĘęࢡģࢡĜĜĮĺ üॻėęࢡĔ ğफ़đĜघࣄĠĭ đघĔĘॻėĠėૉ घ 
Ėࢡďęफ़Ęफ़đࢡĜėૉ (ěࢡęĺ Ƒ)ĺ

Ƒĺ üघĔĜघěघĠĪ Ēफ़ęफ़đĘ২, ğफ़ࣄĠࢡđĠࣗ ĥࢡĦ২ Ĝࢡ 
ğघĔࣄĠࢡđ২ Ġࢡ ğफ़đࣗॻĜघĠĪ Ėࢡ Ēफ़ĔėĜĜėĘफ़đफ़ĭ 
-Ġॻ২ĘࣄĘॻघğėĠė तत (Ĕėđĺ घĜࢡĠॻघęĘफ़ĭ, ħफ़ď Ėࣄ
ģघĭ Ė đࣄĠࢡĜफ़đęࣗĜĜĮ ħफ़Ĕफ़ Ęफ़ĜĘॻࣗĠĜėৠ 
फ़ğࣗॻࢡģघૉ) Ĝࢡ ॻėࣄĺ ƒĺ

ƒĺ üॻėĘॻघğघĠĪ ďॻėĖĘफ़ĖࢡৠėࣄĜėૉ ğॻėࣄĠॻघૉ, 
ğࣗॻࣗࣄ২Ĝ২đĦė ૉफ़Ēफ़ ĖĜėĖ২ ĜࢡĔ Ēफ़ęफ़đĘफ़ĭ 
ğॻėࣄĠॻफ़ĭĺ ࣗ࠶Ęफ़ěࣗĜĔ২ĬĠĪࣄĮ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़-
đ২đࢡĠė ĘॻėĦĘ২, Ęफ़ęė ĖࢡĒࢡęĪĜࢡ ěࢡࣄࢡ घĜĒॻࣗ-
ĔघĬĜĠघđ ğࣗॻࣗđėħ২Ĭ ƒ00 Ēĺ

Ɠĺ üफ़ěघࣄĠघĠĪ ěघĦࢡęĘ২ đ ğफ़ॻĠ ĔęĮ ࢡĘࣄࣗࣄ২ࢡॻघđ 
(Ĕėđĺ घĜࣄĠॻ২Ęģघत Ė đࣄĠࢡĜफ़đęࣗĜĜĮ ħफ़Ĕफ़ 
Ęफ़ĜĘॻࣗĠĜėৠ फ़ğࣗॻࢡģघૉ) Ĝࢡ ॻėࣄĺ ƒĺ

Ɣĺ üॻࢡđफ़ĭ ॻ২Ęफ़ĭ ĜࢡĠėࣄĜघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ ğघĔૉफ़ě২ 
Ēफ़ęफ़đĘė, ğफ़Ġघě फ़ğ২ࣄĠघĠĪ ॻ২Ęफ़ĭ Ēफ़ęफ़đ-
Ę২ Ĕफ़ ॻघđĜĮ, đघĔğ২ࣄĠघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ (Ɣ), ħफ़ď 
ĖࢡĢघĘࣄ২đࢡĠė Ēफ़ęफ़đĘ২ (ॻėࣄĺ Ɠ)ĺ

ѵĺ üघĔĘęĭĥघĠĪ ğॻėࣄĠॻघૉ Ĕफ़ ěࣗॻࣗĕघ ĕėđ-
ęࣗĜĜĮĺ ÷Ĝफ़ğĘࢡ ĕėđęࣗĜĜĮ ď২Ĕࣗ ďęėěࢡĠėĺ 
ýĠॻėě২ૉĠࣗ ĘĜफ़ğĘ২ ĕėđęࣗĜĜĮ ĜࢡĠėࣄĜࣗ-
Ĝफ़ĭ ğॻफ़ĠĮĒफ़ě Ƒ ࣗࣄĘ২ĜĔ, ࢡğࢡॻࢡĠ ğफ़ĔࣄࢡĠĪ 
Ėđ২Ęफ़đėૉ ࣄėĒĜࢡę, ࢡ ğࢡĜࣗęĪ ২ğॻࢡđęघĜĜĮ 
২đघěĘĜࣗĠĪࣄĮ Ġࢡ ďęėěࢡĠėěࣗĺ üॻėࣄĠॻघૉ 
ğࣗॻࣗৠफ़ĔėĠĪ ২ ॻࣗĕėě फ़ĥघĘ২đࢡĜĜĮĺ 

ƕĺ üफ़đࣗॻĜघĠĪ ॻ২ĥĘ২ Ęࣗॻ২đࢡĜĜĮ, ħफ़ď đėďॻࢡĠė 
ĦđėĔĘघࣄĠĪ đघĔ 1 Ĕफ़ 1Ƒ Ġࢡ ĖěघĦ২đࢡĠėĺ ߒĜĦघ 
ॻࣗĕėěė ॻफ़ďफ़Ġė, ğॻफ़Ēॻࢡěė Ġࢡ Ģ২ĜĘģघत 
फ़ğėࢡࣄĜघ đ Ġࢡďęėģघ ńࠗğėࣄ ॻफ़ďफ़Ġė ğࢡĜࣗęघ 
Ęࣗॻ২đࢡĜĜĮŅĺ

8ĺ ÷फ़ęė đė ĖࢡĘघĜĥėĠࣗ ࣄđफ़ĭ ॻफ़ďफ़Ġ২, ĜࢡĠėࣄ-
ĜघĠĪ घ ২Ġॻėě২ૉĠࣗ ĘĜफ़ğĘ২ ĕėđęࣗĜĜĮ, ħफ़ď 

đėěĘĜ২Ġė ğॻėࣄĠॻघૉĺ ݦėěĘĜघĠĪ ĘࢡďࣗęĪ 
ĕėđęࣗĜĜĮĺ

9ĺ -ĜघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ (Ɣ), ħफ़ď ğघĔĜĮĠė Ēफ़ęफ़đࣄĠėࢡޮ
Ę২ Ęफ़ěďࢡૉĜࢡĺ 

10ĺõĜघěघĠĪ ĥࢡĦ২, ěघĦࢡęĘ২ Ġࢡ ĖࢡৠėࣄĠ đघĔ 
ďॻėĖफ़Ęĺ

1 2

3 4
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РЕКОМЕНДОВАНІ НАЛАШТУВАННЯ ШВИДКОСТІ -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Швидкість Дисплей Функція Опис функції

1~3
Замішування важкого тіста 
(вареники, хліб) і змішування 
інгредієнтів салату.

Швидкість 1 протягом 30 секунд, далі швидкість 2 протягом 
30 секунд, нарешті швидкість 3 протягом 4-5 хвилин. Інгредієнти 
будуть ретельно перемішані, отримане тісто вийде гладким і 
еластичним; гакова мішалка (8). Увага! Не встановлюйте швидкість 
вище 3 для замішування важкого тіста. Змішування салатів: 
швидкість і час вибирайте в залежності від використовуваних 
інгредієнтів; дріжджовий тістоміксер (9). 

3~6
Замішування важких мас, 
таких як пісочне тісто, 
замішування джемів, м’яса, 
картопляного пюре.

Помістіть інгредієнти в чашу і перемішайте на швидкості 3-6; 
дріжджовий тістоміксер (9) (делікатні інгредієнти вимагають 
менших швидкостей).

7~9
Змішування легких мас, таких 
як масляні та пудингові креми, 
майонез.

Помістіть інгредієнти в чашу і встановіть швидкість 7 ~ 9; 
дріжджовий тістоміксер (9).

9~11 Фарш або ковбаса (з 
додатковими аксесуарами).

М’ясо нарізайте шматочками (2х2х6 см). Встановіть м’ясорубку 
(додатковий аксесуар, продається окремо). Виберіть одне з трьох 
сит (крупне, середнє або дрібне), встановіть швидкість від 9 до 
11 і приступайте до подрібнення м’яса. Для приготування ковбас 
прикріпіть насадку для ковбас. Час роботи залежить від кількості 
використовуваних інгредієнтів.

12/P Збивання яєць, вершків
Складіть інгредієнти в чашу і встановіть швидкість 12; мішалка 
для збивання легких мас (10). Утримуйте кнопку P на дисплеї, щоб 
комбайн працював на максимальній швидкості. 

Програма
"замішуван-

ня" Замішування тіста Швидкість 1 протягом 30 секунд, швидкість 2 протягом 30 секунд, 
швидкість 3 протягом 5 хвилин.

Годинник Встановлення часу роботи 
Торкніться значка годинника, потім поверніть ручку, щоб 
встановити хвилини (0-30), знову натисніть кнопку годинника, щоб 
встановити секунди (перескакування кожних 10 секунд) відповідно 
до кількості та типу використовуваних інгредієнтів.
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значок
швидкості Налаштування швидкості

Торкніться значка швидкості, а потім поверніть ручку керування, 
щоб вибрати потрібну швидкість обертання. Потім натисніть 
кнопку живлення, щоб запустити пристрій.

Кнопка 
живлення 
(на ручці  

керування )
Вимкніть / призупиніть / 
скасуйте програму / вимкніть 
пристрій

Щоб запустити комбайн, утримуйте кнопку живлення протягом 
2 секунд. Коли пристрій працює, натискання кнопки живлення 
зупинить його. Після зупинки триваліше утримування кнопки 
протягом 1,5 секунди вимкне поточну програму та переведе в 
режим очікування. Якщо утримувати кнопку протягом 2,5 секунд, 
пристрій вимкнеться.

УВАГА! При використанні користувацьких налаштувань пам'ятайте, що час роботи приладу, особливо для важких мас, що замішу-
ються за допомогою гакової мішалки (8), не повинен перевищувати 20 хвилин і повинен бути розділений на 6-хвилинні робочі цикли, 
розділені 1-хвилинними перервами. Після закінчення 20-хвилинної роботи необхідно дати обладнанню повністю охолонути, не менше 
30 хвилин. 

УСТАНОВКА ОКРЕМИХ КОМПОНЕНТІВ ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1. УСТАНОВКА ЧАШІ
üफ़ࣄĠࢡđĠࣗ ĥࢡĦ২ Ĝࢡ फ़ࣄĜफ़đ২, ğफ़đࣗॻĜघĠĪ तत Ėࢡ Ēफ़ĔėĜĜėĘफ़đफ़ĭ ࣄĠॻघęĘफ़ĭ, ħफ़ď ĖࢡĢघĘࣄ২đࢡĠė तत Ĝࢡ ěघࣄģघĺ Ąफ़ď ॻफ़Ėďęफ़Ę২đࢡĠė, 
ğफ़đࣗॻĜघĠĪ ĥࢡĦ২ đ ğॻफ़ĠėęࣗĕĜėૉ ďघĘĺ

2. УСТАНОВКА ЗМІШУВАЧІВ
üॻė ২ࣄĠࢡĜफ़đģघ ĖěघĦ২đࢡĥघđ Ēफ़ęफ़đĘ২ Ęफ़ěďࢡૉĜ২ ࣄęघĔ ğघĔĜĮĠė ĔęĮ Ėॻ২ĥĜफ़Ēफ़ Ĕफ़ࣄĠ২ğ২ĺ üफ़ěघࣄĠघĠĪ đėďॻࢡĜ২ ěघĦࢡęĘ২ Ĝࢡ đࢡę 
ğęࢡĜࣗĠࢡॻĜफ़Ēफ़ Ęफ़ěďࢡૉĜࢡ ĠࢡĘ, ħफ़ď đėतěĘࢡ đ फ़Ġđफ़ॻघ Ĝࢡ đࣗॻৠĜघૉ ĥࣄࢡĠėĜघ ěघĦࢡęĘė ď২ęࣄ ࢡ২ěघħࣗĜࢡ Ėघ ĦĠėĢĠफ़ě Ĝࢡ đࢡę২ 
(ॻėࣄĺ 1)ĺ ޮࢡĔघĜĪĠࣗ ěघĦࢡęĘ২ Ĝࢡ đघࣄĪ (ॻėࣄĺ Ƒ), ğफ़Ġघě ğफ़đࣗॻĜघĠĪ तत ğॻफ़Ġė Ēफ़ĔėĜĜėĘफ़đफ़त ࣄĠॻघęĘė (ॻėࣄĺ ƒ)ĺ üघࣄęĮ đࣄĠࢡĜफ़đęࣗĜĜĮ 
ěघĦࢡęĘė, फ़ğ২ࣄĠघĠĪ Ēफ़ęफ़đĘ২ đ Ēफ़ॻėĖफ़ĜĠࢡęĪĜࣗ ğफ़ęफ़ĕࣗĜĜĮ (ॻėࣄĺ Ɠĺ)ĺ
ПРИМІТКА: ПРИ УСТАНОВЦІ ЗМІШУВАЧІВ ТА ІНШИХ АКСЕСУАРІВ ПРИЛАД НЕОБХІДНО ВІДКЛЮЧИТИ ВІД ДЖЕРЕЛА ЖИВЛЕННЯ.

2 3 41

Trzpień robota 
planetarnego

Akcesoria: mieszadło 
do wyrabiania 
ciężkich ciast(hak) (8), 
mieszadło do 
wieloskładnikowych 
mas (9), mieszadło do 
lekkich mas (10)

Kwadratowe 
wycięcie 

ܶĘࣄࣗࣄ২ࢡॻė:
ñࢡĘफ़đࢡ ěघĦࢡęĘ(8) ࢡ
߽घĦࢡęĘࢡ ĔęĮ 
ĔॻघĕĔĕफ़đफ़Ēफ़ ĠघࣄĠ(9) ࢡ
߽घĦࢡęĘࢡ ĔęĮ ĖďėđࢡĜĜĮ 
ęࣗĒĘėৠ ě(10) ࣄࢡ

ăğėĜĔࣗęĪ

ĘđࢡĔॻࢡĠĜėૉ 
ęफ़Ġࣄ
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ОСОБЛИВОСТІ     -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ПРИМІТКА: ПЕРЕД ЗВАЖУВАННЯМ 
ПОСТАВТЕ ПРИЛАД НА РІВНУ ТА СТІЙКУ 
ПОВЕРХНЮ. НЕ ТИСНІТЬ НА РОБОТА 
АБО ЧАШУ ПІД ЧАС ЗВАЖУВАННЯ, 
ОСКІЛЬКИ ЦЕ МОЖЕ ВПЛИНУТИ НА 
ТОЧНІСТЬ РЕЗУЛЬТАТУ.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ, ЩО ФУНКЦІЮ 
ЗВАЖУВАННЯ МОЖНА 
ВИКОРИСТОВУВАТИ ЯК З ПІДНЯТОЮ, 
ТАК І З ОПУЩЕНОЮ ГОЛОВОЮ.  
1ĺ ÷फ़ęė ğॻėࣄĠॻघૉ ğघĔĘęĭĥࣗĜफ़ Ĕफ़ 

ࣗęࣗĘĠॻफ़ěࣗॻࣗĕघ, ࢡ Ĝࢡ Ĕėࣄğęࣗत 
đघĔफ़ďॻࢡĕࢡĬĠĪࣄĮ Ş0Ş (ĘĜफ़ğĘࢡ ĕėđęࣗĜĜĮ 
ďęėěࢡĬ, ࢡ ğॻėࣄĠॻघૉ ğࣗॻࣗď২đࢡĬ đ ॻࣗĕėěघ 
फ़ĥघĘ২đࢡĜĜĮ), ĜࢡĠėࣄĜघĠĪ घ ২Ġॻėě২ૉĠࣗ 
ĘĜफ़ğĘ২ đࢡĒ ğॻफ़ĠĮĒफ़ě Ƒ ࣗࣄĘ২ĜĔ, ħफ़ď 
Ėࢡğ২ࣄĠėĠė Ģ২ĜĘģघĭ Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮĺ

Ƒĺ  Ē, ħफ़ď फ़ďĜ২ęėĠėࢡĜघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ đࣄĠėࢡޮ
ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜघ đࢡĒėĺ üࣗॻࣗĔ Ġėě, ĮĘ ২đघૉĠė đ 
ॻࣗĕėě Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮ घ फ़ĔĜफ़ĥࣄࢡĜफ़ फ़ďĜ২ęėĠė 
đࢡĒė, ĥࢡĦࢡ ğफ़đėĜĜࢡ ď২Ġė đࣄĠࢡĜफ़đęࣗĜࢡ đ 
ğॻėࣄĠॻघૉĺ

ƒĺ õࢡ Ėࢡěफ़đĥ২đࢡĜĜĮě फ़ĔėĜėģࣗĭ đࢡĒė 
ĔęĮ ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜफ़Ēफ़ Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮ Ĭ 
ŞgŞĺ óđघĥघ ĜࢡĠėࣄĜघĠĪ ĘĜफ़ğĘ২ đࢡĒ, ħफ़ď 
ğࣗॻࣗĘęĭĥėĠėࣄĮ ěघĕ ŞgŞ Ġࢡ ŞlbŞĺ

Ɠĺ ÷फ़ęė ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜघ đࢡĒė đėěघॻĭĭĠĪ ২ 
Ēॻࢡěࢡৠ, ěࢡĘࣄėěࢡęĪĜࢡ đࢡĒࣄ ࢡĠࢡĜफ़đėĠĪ 
Ɣ000 Ē, ࢡ Ęफ़ęė ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜघ đࢡĒė 
đėěघॻĭĭĠĪ ২ Ģ২ĜĠࢡৠ, ěࢡĘࣄėěࢡęĪĜࢡ đࢡĒࢡ 
 Ĝफ़đėĠĪ 1Ƒ Ģ২ĜĠघđĺ üॻė ğࣗॻࣗđėħࣗĜĜघࢡĠࣄ
ģĪफ़Ēफ़ ĔघࢡğࢡĖफ़Ĝ২ Ĝࢡ Ĕėࣄğęࣗत ĖŝĮđęĮĬĠĪࣄĮ 
ğफ़đघĔफ़ěęࣗĜĜĮ ŞŊŊŊŊŞĺ

Ɣĺ ÷फ़ęė ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜघ đࢡĒė ğॻėૉěࢡĭĠĪ 
ŞgŞ ĮĘ फ़ĔėĜėģĭ Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮ, Ġफ़ĥĜघࣄĠĪ 
 ĭĠĪࢡĘफ़ęė đफ़Ĝė ğॻėૉě ࢡ ,Ĝफ़đėĠĪ 1 ĒࢡĠࣄ
Ş�bŞ ĮĘ फ़ĔėĜėģĭ, Ġफ़ĥĜघࣄĠĪ Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮ 
 Ĝफ़đėĠĪ 0,01 �bĺ ÷फ़ęė ģࣗૉࢡĠࣄ
ĔघࢡğࢡĖफ़Ĝ ğࣗॻࣗđėħ২ĬĠĪࣄĮ, Ĝࢡ Ĕėࣄğęࣗत 
đघĔफ़ďॻࢡĕࢡĬĠĪࣄĮ ğफ़đघĔफ़ěęࣗĜĜĮ ŞŊŊŊŊŞĺ

ѵĺ üघĔ ĥࣄࢡ Ėࢡğ২ࣄĘ২ ࣗęࣗĘĠॻफ़ĜĜėৠ đࢡĒ 
ğॻėࣄĠॻघૉ Ĝࣗ ěफ़ĕࣗ ğॻࢡģĭđࢡĠėĺ ý ģࣗૉ 
ĥࣄࢡ ğॻėࣄĠॻघૉ ěफ़ĕࣗ đėĘफ़Ĝ২đࢡĠė ęėĦࣗ 
Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮĺ

ƕĺ üࣗॻࣗૉĦफ़đĦė đ ॻࣗĕėě Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮ, 
ĜࢡĠėࣄĜघĠĪ घ ২Ġॻėě২ૉĠࣗ ĘĜफ़ğĘ২ đࢡĒ 
ğॻफ़ĠĮĒफ़ě Ƒ ࣗࣄĘ২ĜĔ, ħफ़ď ğॻėě২ࣄफ़đफ़ 
đėૉĠė Ė ॻࣗĕėě২ Ėđࢡĕ২đࢡĜĜĮĺ üफ़Ġघě 
ğफ़đࣗॻĜघĠĪ ॻ২ĥĘ২ ২ğॻࢡđęघĜĜĮ, घ ğॻėࣄĠॻघૉ 
ğफ़ĥĜࣗ ॻफ़ďफ़Ġ২ĺ

ПРИМІТКА: ВАГИ АВТОМАТИЧНО 
ВИМИКАЮТЬСЯ ПРИБЛИЗНО ЧЕРЕЗ 5 
ХВИЛИН БЕЗДІЯЛЬНОСТІ.

ЧИЩЕННЯ І ОБСЛУГОВУВАННЯ ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

УВАГА! Перед початком очищення та 
обслуговування відключіть пристрій 
від мережі та дочекайтеся його повного 

охолодження після роботи. Забороняється 
занурювати пристрій у воду! 

1ĺ üࣗॻࣗĔ ğफ़ĥࢡĠĘफ़ě फ़ĥėħࣗĜĜĮ ğॻėࣄĠॻफ़ĭ 
ğࣗॻࣗĘफ़ĜࢡૉĠࣗࣄĮ, ħफ़ đघĜ đघĔŝĬĔĜࢡĜėૉ đघĔ 
ěࣗॻࣗĕघ ĕėđęࣗĜĜĮĺ
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Ƒĺ -ࢡĒॻघđࢡॻफ़ďफ़Ġė Ĝ ࣄࢡĠėĜė ğघĔ ĥࣄࢡ২ৠफ़ěघ ĥ࠶
ĭĠĪࣄĮĺ üࣗॻࣗĔ ĥėħࣗĜĜĮě ĔࢡૉĠࣗ ğॻėࣄĠॻफ़ĭ 
फ़ৠफ़ęफ़Ĝ২Ġėĺ

ƒĺ õࢡďफ़ॻफ़ĜĮĬĠĪࣄĮ ĖࢡĜ২ॻĭđࢡĠė ğॻėࣄĠॻघૉ ২ 
đफ़Ĕ২

Ɠĺ óęĮ फ़ĥėħࣗĜĜĮ Ęफ़ॻğ২ࣄ২ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ 
đफ़ęफ़Ē২ ĠĘࢡĜėĜ২ Ė ěėĭĥėě Ėࣄࢡफ़ďफ़ě 

Ɣĺ  ॻė ěėęĪĜफ़ĭࢡ২ࣄࣗࣄĘࢡ ࢡĦ২ ĠࢡėěėૉĠࣗ ĥݦ
đफ़Ĕफ़ĭĺ ޮࣗ đėĘफ़ॻėࣄĠफ़đ২ૉĠࣗ ࢡďॻࢡĖėđĜघ Ġࢡ 
फ़ďėĺࣄࢡėęĪĜघ ěėĭĥघ Ėࣄ

УВАГА! НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ДЛЯ ЧИ-
ЩЕННЯ ГОСТРІ ПРЕДМЕТИ, АБРАЗИВНІ 
ПОЛІРОЛІ, РОЗЧИННИКИ ТА ІНШІ СИЛЬ-

НІ ХІМІЧНІ РЕЧОВИНИ  - ЇХ ВИКОРИСТАН-
НЯ МОЖЕ ПОШКОДИТИ ПРИСТРІЙ.

ПРИМІТКА: ЛОПАТКУ І ГАЧОК НЕ МОЖ-
НА МИТИ В ПОСУДОМИЙНІЙ МАШИНІ.

ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

№ Проблема Вирішення

1 Пристрій не працює

• Перевірте, чи підключений комбайн до живлення.
• Перевірте, чи головка зафіксована у вихідному положенні.
• Від’єднайте міксер від джерела живлення на 10-15 секунд. 

Увімкніть його знову. Якщо пристрій все ще не вмикається, 
дайте йому охолонути протягом 30 хвилин.

2 Під час роботи мішалка вдаряється об чашу, викликаючи 
шум Перевірте, чи правильно розміщені чаша та мішалка.

3 Пристрій сильно тремтить
• Переконайтеся, що гумові ніжки на місці.
• Переконайтеся, що робот планетарний встановлено на плоскій 

рівній поверхні.

E01 E02 E03 E04

Датчик Холла не виявлено. Перевантаження (автоматичне 
вимикання живлення)

NTC захист від перегріву 
(занадто висока температура 
двигуна)

Розірваний ланцюг датчика 
температури (немає сигналу від 
датчика NTC) 
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Ġॻफ़ĭĺࣄďęėĥģघ ğॻėࢡĪĘघૉ Ġࣄđफ़ĔࢡĖ ࢡĜघ ĜࢡĖࢡěࣗĠॻė đĘࢡॻࢡৠĜघĥĜघ ğࣗࡓ

Модель PSC-151/B

Напруга / частота 220~240 В; 50~60 Гц

Номінальна потужність 1600 Вт

Максимальна потужність 1800 Вт

Ємність чаші 5 л

Максимальна вага борошна в одній програмі 1200 г

Рівень шуму 75 дБ

Максимальне вагове навантаження 5000 g

Довжина шнура живлення 0,9 м

УВАГА! Фірма  MPM agd S.A. залишає за собою право вносити технічні зміни. 
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Кухня завтрашнього дня
÷২ৠĜĮ ŋ ģࣗ घĔࣗࢡęĪĜࣗ ěघࣄģࣗ, ħफ़ď ĖĔघૉࣄĜėĠė ࣄđफ़त ěॻघत Ġࢡ ॻफ़ĖđėĜ২Ġė 
 घĔࣗत ŋ ࢡૉĠࣗ Ĝफ़đघ ॻघĦࣗĜĜĮ ĠࢡĜĠĺ ă২ĘࢡęࢡॻĜėૉ Ġࢡđघૉ Ę২ęघĜࣄ
ࣗĘࣄğࣗॻėěࣗĜĠ২ૉĠࣗĴ ޮࣗ ďघૉĠࣗࣄĮ đėĘęėĘघđ, ğफ़ĬĔĜࢡĜĜĮ ࣄĠࢡॻफ़Ēफ़ Ė 
Ĝफ़đėě, घĜĜफ़đࢡģघૉĜėৠ ࣄěࢡĘघđ Ġࢡ घĜĒॻࣗĔघĬĜĠघđĺ 

Нові можливості
 đėęĪĜफ़तࢡĔफ़ğफ़ěफ़Ēफ़ĭ ğॻ ࢡğघৠ ĖࣄॻĜėૉ ২ࢡđघૉ Ę২ęघĜࣄ Ĝ২ૉĠࣗࢡğęݯ
ğफ़ď২Ġफ़đफ़त ĠࣗৠĜघĘėĺ ࠗďėॻࢡĭĥė ěࢡॻĘ২ 
ń"am �ookŅ, đė ĖࢡďࣗĖğࣗĥ২ĬĠࣗ ࣄफ़ďघ ğॻफ़ĢࣗࣄघૉĜ২ Ĕफ़ğफ़ěफ़Ē২ Ĝࢡ Ę২ৠĜघĺ 
 ęĪĜࣗ घࢡĪ ২ĜघĘࣄĠđफ़ॻėĠė ħफ़ࣄ Ĝघ Ġėě, ĮĘ ęࣗĒĘफ़ࢡė ď২ĔࣗĠࣗ ĖĔėđफ़đݦ
ğफ़ĥ২đࢡĠėࣄĮ ࣗĘࣄğࣗॻĠफ़ěĺ
Виріб може дещо відрізнятися від фотографій/малюнків у посібнику 
та інших маркетингових матеріалах.

U
A

ПРАВИЛЬНА УТИЛІЗАЦІЯ ПРИСТРОЮ (зношене електричне та електронне 
обладнання)

Маркування на виробі вказує на те, що виріб не слід викидати разом із побу‑
товими відходами після завершення терміну його експлуатації. Зношене об‑
ладнання може негативно впливати на навколишнє середовище та здоров'я 
людей через потенційний вміст небезпечних речовин, сумішей та компонен‑
тів. Змішування електронних відходів з  іншими відходами або  їх непрофе‑

сійний демонтаж можуть призвести до виділення речовин, шкідливих для здоров'я 
та навколишнього середовища. Зношений пристрій необхідно доставити до пункту 
збору  зношеного електричного  та  електронного обладнання. Для  того, щоб отри‑
мати детальну інформацію про місце здачі зношеного електричного й електронного 
обладнання, користувач повинен звернутися до пункту збору зношеного обладнання 
або на завод з переробки зношеного обладнання. 
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